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NOTlflKAZllONI TAl-GVERN 

N;ro,. 750 

DIKJARAZZJONI MILL-MINISTRU 
GĦALL-IŻVILUPP 

TA' L-INFRASTRUTTURA 

JIENA b'din _n~ddikjara il...a!rea !ta' •l)·arit H1 
kienet dikjarata Area għal żvilupp Speċjali għall­
fini ta' l-Att Nru. IX ta' 1-1956 dwar l-Arei għal żvi­
lupp Speċjali fil-ħarġa tal-Gazzetta tal-Gvern tad-29 
ta' Marzu, 1985 taħt in-N otifikazzjoni tal-Gvern 
Nru. 22::> ma għadhiex aktar meħitieġa u tista' tiġi 
rilaxxjata immedjatament. 

Deskrizzjoni ta' l-Area ta' l-Art 
Area li tinsab fil-limiti ta' l-Imqabba, magħrufa 

bħala "':::'a' Għadajma" murija bil-kulur blu fuq il­
Pjanta 97J /1237. 

L-area ta' l-art għandha kejl ta' madwar 2.23 
Ettari (19.80 Tomniet) u tmiss mit-Tramuntana, mill­
Majjis:trail u mill-Punent ma' Triq Pubblika, u min­
Nofs in-Nhar u mil-Lvant ma' Proprjetà Privata. 

M. FALZON 
Ministru għalMżvilupp ta' 

M nf rastruttura 

Is-16 ta' Di·ċembru, 1987 

GOVERNMENl NOllCE 

No. 750 

DECLARATION BY THE MINISTER FOR 
DEVELOPMENT OFINFRASTRUCTURE 

l hereby declare that the undermentioned area 
of land which was declared to be a Special Deve­
lopment Area for the purpose of the Special Deve­
lopment Areas Act No. IX of 1956 in the Govern­
ment Gazette daited 29th Mairch, 1985, under 
Govemment Notice No. 229, is no Ionge:r required 
and may be reilieased immediately. 

Description of Area of Land 
An area situated in the limits of Mqabba 

known as· "Ta' Għadajma" shown coloured blue on 
plan 97J /1237. 

The area of land measu:res approximateiliy 2.23 
hectares 09.80 Tumoli) and is bounded on the 
North, North-Wes:t and West by a Public Road, 
and on the South and East by Priva:te P.roperty. 

M. FALZON 
Minister for Development 

of Infrastructure 

16th December, 1987 
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ENEMALTA CORPORATION 

ESTIMATES 1987/88 
1 

(l October l987-t;o 30 5eptember 19B8) 

REVENUE 
Electricity Division 
Gas Division 
Petroleum Divisian 

RECURRENT EXPENDITURE 

E1ectricity Divisian 
G·as Divisian 
Petroleum Divisian 

Prarit bef~re Tiax 

Less - (i) Payment of Tax 
(ii) Rebate ta Gov~rnment 

,Surplus for the Year 

Add back items not involving the 
Movement or Funds:-

Electricity Division - Depreciation & 

!Sas Division 
Petroleum Division 

Prov.isions 
- Depreciation 

De pre ci.ation 

Add Eiectricity Division - Project Loan 

Cash Av,ailable 

less - Ca~ital Expenditure & Debt Service:-

Electricity Divisian - Capital Expenditure 
Electricity Divisian - Laans 1 Repayment 
Gas Divisian - Capital Expenditure 
Petrole~m Division - Capital Expenditure 

Cash 5urplus far the Year 

T Mifsud 
Financial Controller 

3/12/87 

tm/gb 

L C Ciantar 
Chairman 

LM 

22,445,000 
2,725,000 

41,385,000 

21,963,000 
2,525,000 

32,099,000 
' 

3,240,000 
4,000,000 

?,820,000 
290,000 

48,000 

.6,010,000 
200~000 
167·, 000 

,l,345,000 

LM 

96,555,000 

56,587,00D 

9,968,0{}0 

7,240,000 

2,728,000 

3,158,000 

2,000,000 

7,886,000 

7,722,000 

164,000 
======= 

J F Grima 
Deputy Chairman 
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AVVIŻI TAL-QORTI -- COURT NOTICES 

996 

B'DIGRIET mogħti mill-Qorti ta' Għawdex Superjuri Ċivili fl-20 
ta' Ottubru, 1987, fuq rikors tal-kontendenti fil-kawża numru 23/1974 
fl-ismijiet ·'Maria Stellini versus Giuseppa Buttigieg et" deċiża fit-8 ta' 
Novembru, 1985, ġie ffissat il-jum tat-Tnejn, l ta' Frar, 1988, mid-9.00 
a.m. sa nofs inhar għall-BEJGĦ FIL-LIĊITAZZJONI li għandu jsir 
fit-Tokk, ir-Rabat, Għawdex, tas-segwenti fondi. 

l. Nofs indiviż tal-post 226/227, Triq tal-Għajn, Fontana li jmiss 
mil-Lvant mat-triq, Tramuntana ma' sqaq, Punent ma' mandra u 
Nofsinhar ma' beni ta' Joseph Debrincat. Jiswa dan in-nofs indiviż elf 
sitt mija ħ-~msa u ħamsin liri Maltin (Lml,655). 

2. Mandra wara l-lok numru 226/227 tal-kejl ta' cirka mija u seb­
għin metru kwadru (170m2) soġġetta għal stilliċidju u tieqa mill-fond 
imsemmi 226/227 Ta!-Għajn Street, Fontana, tmiss Tramuntana ma' 
sqaq, Punent ma' eredi ta' Antonio Curmi u Nofsinhar ma' beni ta' 
Joseph Debrincat u l-Lvant mal-fond 226/227 Tal-Għajn Street, Vic­
toria, stmata din il-mandra elf tliet mija u sittin liri Maltin (Lml ,360). 

3. Dritt dominju ta' żewġ liri Maltin, tnejn u sittin ċenteżmu u 
ħames mi:Ieżmi (Lm2.62,5) fuq lok ta' djar numru 78 Triq il-Mitħna, 
Victoria, liema dritt dominju huwa stmat bir-rata ta' ħamsa fil-mija 
(5%) u għalhekk jikkapitalizza għal tnejn u ħamsin lira Maltin u ħam­
sin ċentez:nu (Lm52.50,0). 

Dawm il-beni jappartienu lill-kontendenti fil-kawża fuq imsem­
mija u cioe Maria mart Ġanni Stellini; Guiseppa mart Francesco But­
tigieg; Luigi Cordina; Giorgia mart Carlo Sultana; Celeste Cordina; 
Vittoria am1la Zammit; Carmela mart Francesco Buhagiar; Paola 
mart Carnelo Borg u Luigia armla Bonello aħwa Cordina ulied il-mej­
tin Carmelo u Maria Antonia nee Cini. 

Il-fondi msemmija jinbiegħu bħalma ġew deskritti mill-A.I.C. 
Joseph P. Dimech fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fl-14 ta' Novembru, 
1984. 

Reġistru tal-Qorti ta' Gtiawdex Superjuri Ċivili, Illum 26 ta' 
Novembr..i, 1987. 

ANTHONY MIZZI, 
Għar-Reġistratur 

Translation 

BY DECREE given by the Court of Gozo, Superior Civil Matter, 
on the 20th Ocotber, 1987, on the application of the contestants in 
Writ-of-Summons No. 23/1974 in the names "Maria Stellini versus 
Giuseppa Buttigieg et" decided on the 8th November 1985, Monday, 
lst February, 1988, from 9.00 a.m. to noon has been fixed for the 
SALE BY LICITATION which is to be held at It-Tokk, Victoria, 
Gozo, of the following properties. 

l. Half undivided part of premises 226/227 Tal-Għajn Street, 
Fontana bounded on the east by the street, on the north by an alley, on 
the west by a field (mandra) and on the south by property of Joseph 
Debrincat. The value of this half undivided part is one thousand six 
hundred and fifty five Maltese liri (Lml,655). 

2. A field (mandra) behind premises numbers 226/227 measur­
ing one hundred and seventy square metres (170 m2

) subject at eaver­
drop and a window overlooking form the said premises 226/227 Tal­
Għajn Street, Fontana, bounded on the north by an alley, on the west 
by property of the heirs of Anotnio Curmi and on the south by prop­
erty of Joseph Debrincat and on the east by premises 226/227 Tal­
Għajn Street, Victoria, valued one thousand, three hundred and sixty 
Maltese liri (Lml,360). 

3. Directum dominium of two Maltese liri, sixty two cents five 
mils (Lm2.62,5) on premises number 78 Triq il-Mitħna, Victoria, 
Gozo, which directium dominium is valued at the rate of five per cent 
(5%) and capitalised to fifty two Maltese liri and fifty cents 
(Lm52.50,0). 

Tħese properties belong to the contestants in the writ-of-sum­
mons above said that is Maria wife of Ġanni Stellini; Giuseppa wife of 
Francesco Buttigieg; Luigi Cordina, Giorgia wife of Carlo Sultana; 
Celeste Cordina; Victoria widow Zammit; Carmela wife ofFrancesco 
Buhagiar; Paola wife of Carmelo Borg, and Luigia widow Bonello, 
brothers and sisters Cordina, Children of the late Carmelo and Maria 
Antonia nee Cini. 

The said properties will be sold as described by A.I.C. Joseph P. 
Dimech in his report sworn to by him on the 14th November, 1984. 

Registry of the Court of Gozo, Superior Civil Matter, this 26th 
November, 1987. 

ANTHONY MIZZI 
For Registrar 

997 

BILLI l-Avukat Dr Ethelbert Fenech Adami bħala mandatorju 
speċjali ta' Hermann Mizzi assenti minn Malta ippreżenta ċitazzjoni 
Nru. 956187 BC fejn talab korezzjoni fl-ATI TAT-TWELID ta' 
Hermann Mizzi (Nru. 3979/1924) fir-Reġistru Pubbliku. 

Kull min jidhirlu .li għandu interess u jrid jopponi dik it-talba 
b'dan l-avviż huwa msejjat1 sabiex ifisser il-fehma tiegħu. b'nota li 
gt1andha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta' dawn il-Qrati fi żmien 
ħmistax- l ġurnata mill-hruġ ta' dan l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi. fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu preżentaw dik in-nota, 
għandhom jiġu notifikati, b'kopja taċ-ċitazzjoni qawn fuq imsemmija, 
bil-ġurna:a li tiġi għas-smiegħ tal-kawża. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 2 ta' Diċembru 1987. 

A. FORMOSA 
Dep. Reġistratur 

Translation 

WHEREAS Doctor of Laws Albert Fenech Adami as special 
attorney of the absent Hermann Mizzi filed a writ-of-summons No. 
956/87BC dcmanding correction in the ACT OF BIRTH of the said 
Hermann Mizzi (No. 3979/1924) in the Public Registry. 

Whosoever may have an interest therin, and whishes to oppose 
that demand, is hereby called upon to do so, by means of a note to be 
file din the Registry of these Courts, within fifteen days from the day of 
the publication of this present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time. shall have filed such note, 
shall be notified, by the service of the said writ-of-summons, of the day 
which will be appointed for the hearing of the case. 

Registry of the Superior Courts, 2nd Decemher 1987. 

A. FORMOSA 
Dep. Registrar 
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BILLI Giuseppa Grech, b'rikors li ppreżentat fis-Sekond'Awla 
'tal-Qorti Ċivili, fil-15 ta' Settembru, l 986, talbet il-ħatra ta' kuratur 
għal TERESA GAUCI, li kif jingħad ilha ma tidher fdawn il­
Gżejjer għal dawn l-aħħar erbatax-il (14) sena bla ma ttieħdu 
aħbarijiet dwarha. 

Kull min għandu aħbarijiet li l-imsemmija Teresa Gauci għadha 
ħajja huwa mitlub li jagħtihom lir-Reġistratur tas-Sekond' Awla tal­
Qorti Ċivili sabiex din il-Qorti tkun taf bihom fi żmien xahar li jibda 
jgħodd minn dak ix-xahar li joħroġ dan l-editt fil-Gazzetta tal-Gvern. 

B'Ordni tal-Qorti fuq imsemmija. 

Reġistru tas-Sekond'Awla tal-Qorti Ċivili, illum, 14 ta' 
Ottubru, 1987. 

V. ZAM,MIT, 
f/Reġistratur. 

Translation 

WHEREAS Giuseppa Grech has by an application filed in the 
Second Hall ofthe Civil Court on the 15th September, 19%, applied 
for the appointment of a curator to TERESA GAUCI, who is alleged 
to have ceased to appear in these Islands for the past fm1rteen (14) 
years without any news of her having been received. 

Whosoe~er has any news of the ex.istence of the s'!l.id Teresa 
Gauci is required to communicate it to the undersignec Registrar 
of the Second Hall of the Civil Court, for the informa:ion of the 
said Court, within one month from the day of the puhlication of 
this edict in the Government Gazette. 

By order 1.A' the Court. 

Reg1stry of the Civil Court, Second Hall, this 14th day of 
October, 1987. 

V. ZAMMIT, 
f/Reg.strar. 

999 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors fis-Sekond Awla tal-Qorti Ċivili, 
fl-l ta' Diċembru, 1987, Rita Mizzi talbet li tiġi dikjarata miftuħa favur 
John, Saviour. Joseph, Josephine mart Geoffrey Rowse u Emanuela 
sive Lilian mart Walter Kaintz aħwa Bugeja, ulied il-mejjet Carmelo u 
Rosina nee Mizzi. kwantu għal kwinta parti indiviża ( l/5) Kull wieħed 
u waħda minnhom. is-SUĊĊESSJONI ta' Carmelo Bugeja. 
pensjommt, bin il-mejtin Spiridione u Theresa nee Schembri. 
imwieled Zejtun u miet Floriana fl-24 ta' Novembru, 1985, ta' 61 sena, 
mingħajr testment. 

Gt1aldaqstant kull min jidhirlu li għandu interess huwa msejjaħ 
biex jidher fil-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra 
dik it-talba fiż-żmicn ta' ħmistax-il jum li jibda jgħaddi minn dak il-jum 
li fih jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum. 1-14 ta' Diċembru, 1987. 

V. ZAMMIT. LL.D .. 
D/Reġistratur 

Translation 

IT IS hereby notified that by an application filed i-1 the Civil 
Court. Second Hall, on the lst December, 1987. Rita M:zzi prayed 
that the SUCCSESSION of CARMELO BUGEJA. pensirner. son of 
Spiridione and Theresa nee Schembri. both deceased born in Żejtun 
and who died at Floriana on the 24th November. 1985. aged 61 years, 
without leaving a will. be dedared open in favour of Joh'.1, Saviour. 
Joseph. Josephine wife of Geoffery Rowse and Emanuela sive Lilian 
wife of Walter Kaintz. brothers and sisters Bugeja. children of the late 
Carmelo and Rosina nee Mizzi. as one fifth (l/5) undivided p011ions 
each. 

Wherefore any person who considers that he has an into:rest in the 
matter is hereby callcd upon to appear before thc said Ce>urt and to 
bring forward his objections thereto by a minute to be f.lcd within 
fifteen days from thc posting of the Ban. 

RegistryoftheSuperiorCourts. this 14thdayofDecember. 1987. 

V. ZAMMIT. LL.D,, 
D 'Registrar 

1000 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond'Awla tal­
Qorti Ċivili, fit-23 ta' Ottubru, 1987, Maria Azzopardi u oħrajn 
talbu li tiġi dikjarata miftuħa favur Maria armla ta' Mario sive 
Marozz Azzopa:::li, bint il-mejtin Giorgio Zerafa u Carmela nee 
Grech; u favur George, Barcene sive Bersabea mart John Lungaro. 
Carmela sive Carmen mart Salvinu Scicluna, u Joseph, aħwa 
Azzopardi, ulied il-mejjet Mario sive Marozz u Maria nee Zerafa, 
kwantu għal kwinta parti (l/5) indiviża kull wieħed u waħda 
minnhom, is-SUĊĊESSJONI ta' ANTONIA AZZOPARDI, xebba, 
bint il-mejjet Mario sive Marozz u Maria nee Zerafa, imwielda 
Qormi u mietet Pietà, fit-30 ta' Awissu, 1986 ta' 57 sena mingħajr 
testment. 

Għaldaqshekk kull min jidhirlu li għandu interess huwa msejjaħ 
biex jidher fil-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'notajmur kontra 
dik it-talba fi.ż-żmien ta' ħmistax-il jum li jibdew jghaddu minn dak 
il-jum li fih jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistru taJ-Qrati Superjuri, illum, 5 ta' Novembru, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
f/Reġistratur. 

Translation 

IT IS hereby notified that by an application filed b the Civil 
Comt, Second Hall, on the 23rd Octc.ber, 1987, Maria Azzopardi 
and others prayed that the SUCCESSION of ANTONIA 
AZZOPARDI, spinster, daughter of the late Mario si·1e Marozz 
and Maria nee Vella, born in Qormi and who died at Pietà on the 
30th August, 1986, aged 57 years, without leaving a will, be 
declared open in favour of Maria, widow of Mario si·1e Marozz 
Azzopardi, daugħter of Giorgio Zerafa and Carmela r:ee Grech, 
both deceased; and in favour of George, Bercene sive Bersabea wife 
of John Lungaro, Carmela sive Carmen, wife of Salvioo Scicluna 
and Joseph, brothers and sisters Azzopardi, children '.)f the late 
Mario sive Marozz and Maria nee Zerafa, as to one-fifth (1/5) 
undi vided portion each. 

Wherefore any person who considers that ħe has an interest 
in ,hc matter is ħereby called upon to appear before tħe said Court 
and to bring f-:mvard his o~jections thereto by a minute to be filed 
within fifteen days from the posting of the Ban. 

Registry of the Superior Courts, this 5tħ day of Kovember, 
1987. 

V. ZAMMIT. LL.D .. 
f/Registrar. 
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IKUN jaf kulħadd illi b'digriet mogt1ti mis-Sekond' Awla tal­
Qorti Ċivili fl-l ta' Diċembru. 1987 fuq rikors ta' Lawrence Borg. ġiet 
If\.IERDE--:TA mill-atti kollha tal-ħajja ċivili għall-fiinijiet u effetti 
kollha tal-ligi MARGHERITA BORG. xebba. bint Carmelo u Maria 
nee Ghirxi. imwielda Cospicua, kienet toqgħod Raħal Ġdid, illum 
rikoverta fl-Isptar Monte Carmeli. H'Attard. ta' 53 sena. 

Reġistrn tal-Orati Superjuri, illum 1-1 ta' Diċembru, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D. 
f/Reġistratur 

Translation 
IT IS hcarby notified that by a decree given by the Civil Court, 

Second Hall, on the lst Decembcr, 1987, on the application of 
Lawrence Borg, MARGHERITA BORG, spinster, daughter of 
Carmelo and Maria nec Ghirxi born in Cospicua formerly of Paola, 
now an inmate at Mount Carmel Hospital, Attard, aged 53 years, has ' 
been INTERDICTED from all acts of civil lifc for all intents and 
purposes of law. 

Registry of the Superior Courts, this lst day of December, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D. 
f/Registrar 

1002 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond' Awla tal­
Qorti Ċivili fit-13 ta' Novembru, 1987. Giovanni Facciol u oħrajn talbu 
li tiġi dikja~ata miftuħa favur Ġiovanni, Toussaint u Daniel, aħwa 
Facciol, ulied il-mejtin Giuseppe u Maddalena ncc Cassar. kwantu 
għal kwart (1/4) indiviż kull wieħed minnhom; u favur Gerald u 
lvbrianna mart Tony Cumbo. aħwa Ciantar. ulied Francis Xavier u 
il--nejta Tereza nee Facci()l,_kwantu għal ottava parti (1/8) kull wieħed 
u waħda minnhom, is-SUCCESSJONI ta' VICTOR FACCIOL. ġuvni 
bi-, il-mejtin Giuseppe u Maddalena nee Cassar. imwieled Senglea u 
m·ct Pietà f-IO ta' Frar, 1986, ta' 65 sena. '11ingħajr testment. 

Għald~1stant kull min jidhirlu li għandu interess hu b'dan 
irrsejjaħ bi:ex jidher quddiem il-Qorti fu-q imsemmija b'nota jmur 
h;ntra dik it-talba fi żmien tmint ijiem li jibdew igħaddu minn dak 
il-jum li fih jiġi mwaħħal il-bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri. illum. 3 ta' Diċembru 1987. 

V. ZAMMIT. LL.D. 
f/Reġistratur 

Translation 

IT IS hereby notified that by an application filed in the Civil 
Court, Second Hall. on the l3th November, 1987, Giovanni Facciol 
and others prayed that the SUCCESSION of VICTOR FACCIOL, 
bachelor, son of Giuseppe and Maddalena nee Cassar, bot'i deceased, 
born in Senglea and who died at Pietà, on the !Oth February, 1986, 
aged 65 years, without leaving a will, be declared open in favour of 
Giovanni, Toussaint and Daniel, brothers Facciol, children of 
Giuseppe and Maddalena nee Cassar. both deceased, as to one-fourth 
( 1/4) undivided portion each; and in favour of Gerald and Marianna 
wife of Tony Cumbo. brother and sister Ciantar, children of Francis 
Xavier and of the late Teresa nee Facciol, as to one-eight (1/8) 
undivided portion each. 

Wherefore any person who considers that he has an in:erest in the 
matter is hereby callcd upon to appear before the said c:Jurt and to 
bring forward his objections thereto by a minute to be filed within 
fifteen days from the posting of the Ban. 

Registry ofthe Superior Courts, this 3rd day of December, 1987. 

V. ZAMMIT L.L.D., 
f/Regis1rar 

1003 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond'Awla tal­
Qorti Ċivili, fil-5 ta' Novembru, 1987, Josephine Buttigieg u oħrajn 
talbu li tiġi dikjarata miftuħa favur Josephine mart Emmanuel 
Buttigieg, Raymond u Nathalina, xebba, aħwa Borg, ulied il:mejjet 
E~manuel u Rosaria nee Cascun, kwantu għal terz (1/3) indiviż 
kull wiel:ed u waħda minnhom, is-SUĊĊESSJONI ta' 
E\1MANLEL BORG, shift controller, bin il-mejtin John u 
Giuseppa r.ee Trevisan, imwieled Ħamrun u miet Pietà, fil-5 ta' 
April, 1987, ta' 52 sena, mingħajr testment. 

Għaldi;.qshekk kull min jidhirlu li għandu interess huwa msejjaħ 
biex jidher fil-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'notajmur kontra 
dik it-talba fiż-żmien ta' ħmistax-il jum li jibdew jgħaddi minn dak 
il-jum li fi:t jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġist:-u tal-Qrati Superjuri, illum, l 0 ta' Novembru, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
f/Reġistratur. 

Translation 

IT IS hereby notified that by an application filed ~n the Civil 
Court, Second Hall, on the 5th November, 1987, Josephine 
Buttigieg and others prayed tħat the SUCCESSION of 
EMMANUEL BORG, shift controller, son of John and Giuseppa 
nee Trevisan, both deceased, bom in Ħamrun artd who died at Pietà 
on the 5th April, 1987, aged 52 years, without leaving a will, be 
declared open in favour of Josephine, wife ofEmmanuel Buttigieg, 
Raymond and Nathalina, spinster, brother and sisters Borg, children 
ofthe late Emmanuel and Rosaria nee Cascun, as to one-third (1/3) 
undivided portion each. 

Wherefore any person who considers that he has an interest 
in the matter 1s hereby called upon to appear before the said Court 
and to bring forward his objections thereto by a minute to be filed 
withm fifteen days from the posting of the Ban. 

Reg1stry of the Superior Courts, this l Otħ day of November, 
1987. 

V. ZAMMIT, LL.D:, 
f/Registrar. 
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IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħt~~ilha bl-artikolu 293A 
tat-Kodiċi Ċivili, il-Qorti ta' Reviżjoni ta' l-Atyjiet Nutarili, b'degriet 
tal-19 ta' Novembru, ordnat i!-korezzjoni tal-ATI TA' 
TWELID ta' JUANITA in-numru 2,859 tas-sena 1940, 
fis-sens illi fil-kolonna intestata Mogħtijin", l-isem 
"GIOVANNA" jiġi sostitwit bl-isem , u fil-kolonna in-
testata "Isem jew Ismijiet li bih/bihom it-tarbija għandha tiġi msejħa", 
l-isem "GIOVANNA" jiġi kanċellata. 

Reġistru tal-Qorti ta' ta' l-Attijiet Nutarili, Illum, 19 ta' 
Novembru, 1987. 

CJ. ESPOSITO, 
Reġistratur 

Translation 

IT IS hereby notified in virtue of the powers confe~red on it by 
Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision of Nota:ial 
Acts, by a decree dated the 19th day ofNovember, 1987 ordered :he 
correction of the ACT OF BIRTH of JUANITA PACE, bearing 
number 2,859 of the year 1940 in the sense that in the column entitled 
"Narnes Given" the name "GIOVANNA" is to be substituted by :he 
·name "JUANITA" and in the column entitled "Name or Names by 
which the child is to be called" the name "GIOVANNA'' is to be can­
celled. 

of the Comt of Revision of Notarial Acts, This 19th cfay 
of Nove1nb•er l. 987. 

C.J. 
R.egistrar 

1005 

IKUN jaf kulradd illi b'digriet mogħti mis-Sekond' Awla tal­
Qorti Ċivili fit-3 ta' Diċembru, 1987, fuq rikors ta' Emmanuele Borg, 
ġie INTERDETI mill-atti kollha tal-ħajja ċivili għall-finijiet u effetti 
kollha tal-liġi JOHN MARY BORG, bla okkupazzjoni, bin il-mejtin, 
Clemente Borg u Adeodata nee Galea, imwieled il-Mosta, illum 
rekoverat fl-Isptar Monte Carmeli, H' Attard, ta' 65 sena. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 3 ta' Diċembru, 1987. 

VICTOR ZAMMIT il.D. 
D /Reġistratur 

Translation 

IT IS hereby notified that by a decrec given by the Civil Court, 
Second Hall, on the 3rd December, 1987, on the application of 
Emmanuele Borg, JOHN MARY BORG, without occupation, son of 
Clemente and Adeodata nee Galea, both deceascd, born in Mo~ta, 
now an inmate at Mount Carmel Hospital, Attard, aged 65 years '"ias 
been INTERDICTED from all acts of civil life for al intents rnd 
purposes of law. 

Registry of the Superior Courts, this 3rd day of December, 1987. 

V. ZAMMIT. LL.D 
D/Reg:strar 

1006 

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 293A 
tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti ta' Reviżjoni ta' l-Attijiet Nutarili, 
tal-24 ta' Novembru, 1987, ordnat il-korezzjoni tal-A TI TA' 
ta' GRAZIO ZERAFA u CARMELA PSAILA, li jġib in-numru 
2,079 tas-sena 1972, fis-sens illi fil-kolonna intestata "Isem u Kunjom 
- Tagħrif dwar ir-raġel u l-mara", kif ukoll fid-dikjarazzjoni ta!-Kap­
pillan, l-isem "GEORGE" jiġi sostitwit bl-isem "GRAZIO". 

Reġistru tal-Qorti ta' Reviżjoni ta' l-Attijiet Nutarili, Illum, 24 ta' 
Novembru, 1987. 

C.J. ESPOSITO, 
Reġistratur 

Translation 

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on it 'JY 
Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision of Notar.al 
Acts, by a decree dated the 24th of November, 1987, ordered t'.le 
correction of the ACT OF of GRAZIO ZERAFA a'.ld 
CARMELA PSAILA, bearing nurnber 2,079 of the year 1972, in t'.le 
sense that in the column entitled "Name and Surnarne - Particulars 
respecting the husband and wife ", and also in the Declaration of t:-ie 
Parish Priest, the name "GEORGE" is m be substituted 'Jy the neme 
"GRAZIO". 

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, This 24th day 
ofNovember, 1987. 

C.J. ESPOSI'::'O, 
Registrar 

1007 

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 293A 
tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti ta' Reviżjoni ta' l-Attijiet Nutarili, b'degriet 
tal-24 ta' Novembru, 1987, ordnat il-korezzjoni tal-A TI TA' 
TWELID ta' SIMON FENECH, li jġib in-numru 2,870 tas-sena 1971, 
fis-sens illi fil-kolonna intestata "Isem u Kunjom il-missier, u jekk 
mhux tiaj jew mejjet -Tagħrif dwar il-ġenituri tat-tarbija", il-kunjom 
"GALEA" jiġi sostitwit bi!-kuljom "MALLIA". 

Reġistru tal-Qorti ta' Reviżjoni ta' l-Attijiet Nutarili, Illum, 24 ta' 
Novembru, 1987. 

C.J. ESPOSITO, 
Reġistratur 

Translation 

IT IS hereby notified in virtue of the powers confe~red on it by 
Section 293A of the Civil Code, the Court of Revisior: of Notarial 
Acts, by a decree dated tħe 24th of November, 1987 ordered :he 
correction of the ACT OF of SIMON FENE'::H, bearing 
nurnber 2,870 of the year 1971 in the sense that in the column entitled 
"Name and Surname of the father, and whether living or dead-Par­
ticulars respectiiig the parents of the child", the surname ~GALEA'' is 
to be substituted by the surname "MALLIA". 

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, This 24th day 
ofNovember, 1987. 

C.J. ESPOSITO, 
Registrar 
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1008 

IKUN jaf kulħadd illi b'digriet mogħti mis-Sekond' Awla tal-Qorti 
Ċivili fid-19 ta' Novembru, 1987, fuq rikors ta' Carmelo Calleja, ġie 
INTERDETT mill-atti kollha tal-ħajja ċivili għall-finijiet u effetti 
kollha tal-ligi EMMANUEL CALLEJA, bla okkupazzjoni, bin il­
mejjet Grazi::l u Maria nee Borg, imwieled u kien joqgħod Birkirkara, 
illum rikoverat fl-Isptar Monte Carmeli, Ħ' Attard, ta' 36 sena. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 19 ta' Novembru, 1987. 

VICTOR ZAMMIT, LL.D. 
D/Reġistratur 

Translation 

IT IS hereby notified that by a decree given by the Civil Court, 
Second Hall, on the 19th November, 1987, on the application of Car­
melo Calleja, EMMANUEL CALLEJA, without occupation, son of 
the late Grazio and Maria nee Borg, bom in and resided at 
Birkirkara, currently an inmate at Mount Carmel Hospitai, Attard, 
aged 36 years, has been INTERDICTED from a!I acts of civil life for 
all intents and purposes of law. 

Registry of the Superior Courts, this 19th day of November, 1987. 

VICTOR ZAMMIT, LL·D. 
D/Registrar 

1009 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond'Awla tal­
Qorti Ċivili fit-30 ta' Ottubru, 1987, Carmela mart John Victor Pear­
son talbet li lS-SUĊĊESSJONI ta' Rosa Anna Grech, xebba, bint il­
mejtin Carmelo u Francesca nee Tonna, imwielda r-Rabat, Malta u li 
mietet Pietà fis-6 ta' Mejju, 1985, mingħajr testment, ta' 76 sena, tiġi 
dikjarata miftuħa favur tagħha, kwantu għal nofs (112) indiviż, konsis­
tenti f'terz (1/3) indiviż sehem l-imsemmija Carmela Pearson mis­
SUĊĊESSJONI ta' l-imsemmija ROSA ANNA GRECH u sest (116) 
indiviż bħala sehemha mill-wirt ta' ħuha Adam Grech sive Adam 
Davis, ġuvni iben il-mejtin Carmelo u Francesca nee tonna, imwieled 
ir-Rabat, Malta u li miet f'Georgia, Stati Uniti ta' l-Amerika, fid-19 ta' 
Lulju, 1986, :ningħajr testment, fl-età ta' 88 sena, mis-suċċessjoni tal­
imsemmija Rose Anna Grech; u favur Audrey mart Donald Ernest 
Rose, Eilee::i mart Arthur Elcome u Teresa Ann mart William 
Montgomery Mac Master, kwantu għall-sest (1/6) indiviż kull waħda 

. minnhom, konsistenti f'nona (119) parti indiviża bħala sehemhom mis­
SUĊĊESSJONI ta' l-imsemmija ROSA ANNA GRECH u f'parti 
waħda minn tmintax-il parti (1118) indiviża mill-wirt ta' l-imsemmija 
Adam Grect sive Adam Davis mis-Suċċessjoni ta' l-imsemmija Rosa 
Anna Grech 

Għaldaqshekk kull min jidhirlu li għandu interess huwa imsejjaħ 
biex jidher fil-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik 
it-talba fiż-żnien ta' ħmistax-il jum li jibda jgħaddi min dak il-jum li fih 
jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 17 ta' Novembru, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
f/Reġistratur 

Translation: 

IT IS hereby notified that by an application filed in the Civil 
Court, Second Hall, on the 30th October, 1987, Carmela wife of John 
Victor Pearson prayed that the SUCCESSION of ROSA ANNA 
GRECH, spinster, daughter of Carmel and Francesca nee Tonna, 
both deceased, born in Rabat, Malta, and who died at Pieta, on the 6th 
May, 1985, without leaving a will, be dec!ared open in her favour as to 
one-half (1/2) undivided portion, consisting of one-third (113) portion 
being her share from the succession of the said Rosa Anna Grech and 
one-sixth (1/6) portion being her share from the inheritance of her 
brother Adam Grech sive Adam Davis, bachelor, son of Carmelo and 
Francesca nee Tonna, both deceased, born in Rabat, Malta and who 
died in Georgia, United States of America, on the 19th July 1986, aged 
88 years, without leaving a will, from the succession of the said Rosa 
Anna Grech devolving upon the said Adam Grech sive Davis; and in 
favour of Audrey wife of Donald Ernest Rose, Eileen wife of Arthur 
Elcome and Teresa Ann wife of William Montgomery Mac Master, as 
to one-sixth (1/6) undivided portion each, consisting of a ninth (1/9) 
portion each being their share from the succession of the said Rose 
Anna Grech, and one-eighteenth (1118) undivided portion each being 
their share from the inheritance of the aforementioned Adam Grech 
sive Adam Davis from the succession of the said Rosa Anna Grech. 

Wherefore any person who considers that he has an interest in the 
matter is hereby called upon to appear before the said court and to 
bring forward his objections thereto by a minute to be filed within fif­
teen days from the posting of the Ban. 

Registry of the Superior Courts, this 17th day of Novernber, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
f/Re gi strar ' 

1010 

IKUN ;af kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond'Awla tal­
Qorti Ċivili fit-3 ta' Novembru, 1987, Saviour Ciantar talab li tiġi dik­
jarata miftuħa favur Carmel, Saviour, Nazzarena mart Joseph Buhag­
iar u Rose mart Thomas Portelli, aħwa Ciantar, ulied il-mejjet An­
tonio u Paola nee Deguara, kwantu gtial kwart (114) indiviż kull 
wieħed u waħda minnhom, IS-SUĊĊESSJONI ta' ANTONIO CIAN­
TAR, pensjonant, bin il-mejtin Salvu u Rosina nee Micallef, imwieled 
Rabat, Malta, u miet Ħas Serħ limiti ta' Ħal Luqa, fl-10 ta' Jannar, 
1986, ta' 77 sena, mingħajr testment. 

Għaldaqshekk kull min jidhirlu li għandu interess huwa imsejjat1 
biex jidher fi -Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik 
it-talba fiż-żmien ta' ħmistax-il jum li jibda jgħaddi min dak il-jum li fih 
jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistrn tal-Qrati Superjuri, illum, 19 ta' Novembru, 1987. 

V. ZAMMIT, LLD., 
Dep. Reġistratur 

Translation: 

IT IS hereby notified that by an application filed in the Civil 
Court, Second Hall, on the 3rd November, 1987, Saviour Ciantar 
prayed that the SUCCESSION of ANTONIO CIANTAR, pensioner, 
son of Salvu and Rosina nee Micallef, both deceased, born in Rabat, 
Malta, and who died at Ħas Serħ limits of Luqa, on the 101h January, 
1986, aged 77 years, without leaving a will, be declared open in favour 
of Carmel, Saviour, Nazzareno wife of Joseph Buhagiar and Rose wife 
of Thomas Portelli, brothers and sisters Ciantar, children of the late 
Antonio and Paola nee Deguara, as to one-fourth (114) undi.vided por­
tion each. 

Wherefore any person who considers that he has an interest in the 
matter is hereby called upon to appear before the said court and to 
bring forward his objections thereto by a minute to be filed within fif­
teen days from the posting of the Ban. 

Registry of the Superior Courts, this 19th day of November, 1987. 

V. ZAMMI'::', LL.D., 
Dep. Registrar 
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1011 

IKUN jaf kulħadd illi b'rikors ippreżentat fis-Sekond'Awla tal­
Qorti Ċivili fl-10 ta' Novembru, 1987, ir-Reverendu Carmelo Pulis, 
M.S.S.P. u oħrajn talbu li tiġi dikjarata miftuħa favur ir-Reverendu 
Carmelo, Francis, Suor Agnese, Paul, Mary mart Francis Pleven u 
Anne mart Alfred Abdilla, aħwa Pulis, ulied Emanuel u l-mejta 
Nicolina nee Abela, kwantu għal sest (116) indiviż kull wieħed u waħda. 
minnhom, IS-SUĊĊESSJONI ta' NICOLINA PULIS, mart Em­
manuel, bint il-mejtin Francesco Abela u Anna nee Gauci, imwielda 
Dingli u mietet Rabat, Malta, fl-14 ta' April, 1987, ta' 61 sena, min­
għajr testment. 

Għaldaqshekk kull min jidhirlu li għandu interess huwa imsejjaħ 
biex jidher fil-Qorti hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra dik 
it-talba fiż-żmien ta' ħmistax-il jum li jibda jgħaddi min dak il-jum li fih 
jiġi mwaħħal il-Bandu. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum, 24 ta' Novembru, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
Dep. Reġistrar 

Translation: 

IT IS hereby notified that by an application filed in the Civil 
Court, Second Hall, on the lOth November, 1987, Reverend Father 
Carmelo Pulis, M.S.S.P. and others prayed that the SUCC3SSION of 
NICOLINA PULIS, wife of Emmanuel, daughter of Francesco Abela 
and Anna nee Gauci, both deceased, bom in Dingli and who died zt 
Rabat, Malta, on the 14th April, 1987, aged 61 years, without leaving 
a will, be declared open in favour of Reverend Father Carnelo, Frar­
cis, Suor Agnese, Paul, Mary wife of Francis Pleven and Anne wife cf 
Alfred Abdilla, brothers and sisters Pulis, children of Emmanuel anj 
the late Nicolina nee Abela, as to one-sixth (1/6) undivided portion 
each. 

Wherefore any person who considers that he has an interest in the 
matter is hereby called upon to appear before the said court and t'.) 
bring forward his objections thereto by a minute to be filed within fif­
teen days from the posting of the Ban. 

Registry of the Superior Courts, this 24th day of N ovember, 1987. 

V. ZAMMIT, LL.D., 
Dep. Registrar 

Ippubblikat mid-Dipartiment ta· l-lnformaujoni Kastilja ·-- Puhlished hv 1hc Department oflnjormatiun Kastilja 
Mitbugħ fl-Istamperija tal-Gvcrn -- Primed lil the f :m•ernme111 Printing Press 


